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ר1 וַיְדַבֵּ֤
और–बोला
H1696

מֹשֶׁה֙
मूसा
H4872

אֶל־
से
H0413

י רָאשֵׁ֣
मुिखयां–के

הַמַּטּ֔וֹת
गोत्रां–के
H4294

לִבְנֵי֥
पुत्रां–के–िलए

יִשְׂרָאֵ֖ל
इस्राएल
H3478

ר לֵאמֹ֑
कहते–हुए
H0559

זֶה֣
यह
H2088

ר הַדָּבָ֔
बात
H1697

ר אֲשֶׁ֖
जो

צִוָּ֥ה
आज्ञा–दी
H6680

יְהוָֽה׃
यहोवा
H3068

मूसा ने सभी इस्राएली पिरवार समूहां के नेताआं से बातं कीं। मूसा ने यहोवा के इन आदेशां के बारे मं उनसे कहाः

אִיש2ׁ֩
पुरुष
H0376

י־ כִּֽ
जब

ר יִדֹּ֨
मानेगा
H5087

דֶר נֶ֜
मन्नत
H5088

יהוָ֗ה לַֽ
यहोवा–के–िलए
H3068

אֽוֹ־
या

בַע הִשָּׁ֤
शपथ–खाएगा
H7650

שְׁבֻעָה֙
शपथ
H7621

ר לֶאְסֹ֤
बांधने–को
H0631

אִסָּר֙
बंधन
H0632

עַל־
पर

נַפְשׁ֔וֹ
प्राण–अपने
H5315

א ֹ֥ ל
नहीं
H3808

יַחֵ֖ל
वह–तोड़ेगा

דְּבָר֑וֹ
वचन–अपना
H1697

כְּכָל־
सब–के–अनुसार
H3605

א הַיֹּצֵ֥
जो–िनकला
H3318

יו מִפִּ֖
मुंह–उसके–से
H6310

ׂה׃ יַעֲשֶֽ
वह–करेगा

“यिद कोइ� व्यिक्त परमेश्वर को िवशेष वचन देता है या यिद वह व्यिक्त यहोवा को कुछ िवशेष अिपर्त करने का वचन देता है तो उसे वैसा ही करने दो। िकन्तु 
उस व्यिक्त को ठीक वैसा ही करना चािहए जैसा उसने वचन िदया है।

ה3 וְאִשָּׁ֕
और–स्त्री
H0802

י־ כִּֽ
जब

ר תִדֹּ֥
मानेगी
H5087

נֶדֶ֖ר
मन्नत
H5088

לַיהוָה֑
यहोवा–के–िलए
H3068

ה וְאָסְרָ֥
और–बांधेगी
H0631

ר אִסָּ֛
बंधन
H0632

ית בְּבֵ֥
मं–घर

יהָ אָבִ֖
िपता–उसके
H0001

יהָ׃ בִּנְעֻרֶֽ
जवानी–उसकी–मं

“सम्भव है िक कोइ� युवती अपने िपता के घर पर ही रहती हो और वह युवती यहोवा को कुछ चढ़ाने का िवशेष वचन देती है

ע4 וְשָׁמַ֨
और–सुनेगा
H8085

יהָ אָבִ֜
िपता–उसका
H0001

אֶת־
को
H0853

הּ נִדְרָ֗
मन्नत–उसकी
H5088

אֱסָרָהּ֙ וֶֽ
और–बंधन–उसका
H0632

ר אֲשֶׁ֣
जो

סְרָ֣ה אָֽ
बांधा–उसने
H0631

עַל־
पर

הּ נַפְשָׁ֔
प्राण–उसके
H5315

ישׁ וְהֶחֱרִ֥
और–चुप–रहेगा

לָ֖הּ
उससे

יהָ אָבִ֑
िपता–उसका
H0001

֙ וְקָמ֙וּ
और–खड़ी–हांगी

כָּל־
सब
H3605

יהָ נְדָרֶ֔
मन्नतं–उसकी
H5088

וְכָל־
और–सब
H3605

ר אִסָּ֛
बंधन
H0632

אֲשֶׁר־
जो

ה אָסְרָ֥
बांधा–उसने
H0631

עַל־
पर

הּ נַפְשָׁ֖
प्राण–उसके
H5315

יָקֽוּם׃
खड़ी–हांगी

और उसका िपता इस वचन के िवषय मं सुनता है और उसे स्वीकार करत लेता है तो उस युवती को उस वचन को अवश्य ही पूरा कर देना चािहए िजसे करने 
का उसने वचन िदया हैं।

וְאִם־5
और–यिद

יא הֵנִ֨
रोकेगा
H5106

יהָ אָבִ֣
िपता–उसका
H0001

֮ אֹתָהּ
उसे
H0853

בְּי֣וֹם
िदन–मं
H3117

֒ שָׁמְעוֹ
सुनने–अपने
H8085

כָּל־
सब
H3605

יהָ נְדָרֶ֗
मन्नतं–उसकी
H5088

יהָ אֱסָרֶ֛ וֶֽ
और–बंधन–उसके
H0632

אֲשֶׁר־
जो

ה אָסְרָ֥
बांधा–उसने
H0631

עַל־
पर

הּ נַפְשָׁ֖
प्राण–उसके
H5315

א ֹ֣ ל
नहीं
H3808

יָק֑וּם
खड़ी–हांगी

וַֽיהוָה֙
और–यहोवा
H3068

סְלַח־ יִֽ
क्षमा–करेगा
H5545

הּ לָ֔
उसे

כִּי־
क्यांिक

הֵנִ֥יא
रोका
H5106

יהָ אָבִ֖
िपता–उसके
H0001

הּ׃ אֹתָֽ
उसे
H0853
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िकन्तु यिद उसका िपता उसके िदये गये वचनां के बारे मं सुन कर उसे स्वीकार नहीं करता तो उस युवती को वह वचन पूरा नहीं करना है। उसके िपता ने उसे 
रोका अतः यहोवा उसे क्षमा करेगा।

וְאִם־6
और–यिद

הָי֤וֹ
होते–होते
H1961

הְיֶה֙ תִֽ
होगी
H1961

ישׁ לְאִ֔
पुरुष–के–िलए
H0376

יהָ וּנְדָרֶ֖
और–मन्नतं–उसकी
H5088

עָלֶי֑הָ
उस–पर

א֚וֹ
या

מִבְטָא֣
उच्चारण
H4008

יהָ שְׂפָתֶ֔
हांठां–उसके
H8193

ר אֲשֶׁ֥
जो

ה אָסְרָ֖
बांधा–उसने
H0631

עַל־
पर

ׁהּ׃ נַפְשָֽ
प्राण–उसके
H5315

“सम्भव है कोइ� स्त्री अपने िववाह से पहले यहोवा को कोइ� वचन देती है अथवा बात ही बात मं िबना सोचे िवचारे कोइ� वचन ले लेती है और बाद मं उसका 
िववाह हो जाता है

ע7 וְשָׁמַ֥
और–सुनेगा
H8085

הּ אִישָׁ֛
पित–उसका
H0376

בְּי֥וֹם
िदन–मं
H3117

שָׁמְע֖וֹ
सुनने–अपने
H8085

ישׁ וְהֶחֱרִ֣
और–चुप–रहेगा

לָהּ֑
उससे

מוּ וְקָ֣
और–खड़ी–हांगी

יהָ נְדָרֶ֗
मन्नतं–उसकी
H5088

הָ אֱסָרֶ֛ וֶֽ
और–बंधन–उसके
H0632

אֲשֶׁר־
जो

ה אָסְרָ֥
बांधा–उसने
H0631

עַל־
पर

הּ נַפְשָׁ֖
प्राण–उसके
H5315

מוּ׃ יָקֻֽ
खड़ी–हांगी

और पित िदये गये वचन के बारे मं सुनता है और उसे स्वीकार करता है तो उस स्त्री को अपने िदये गए वचन के अनुसार काम को पूरा करना चािहए।

אִם8 וְ֠
और–यिद

בְּי֨וֹם
िदन–मं
H3117

עַ שְׁמֹ֣
सुनने
H8085

֮ אִישָׁהּ
पित–उसका
H0376

יָנִי֣א
रोकेगा
H5106

אוֹתָהּ֒
उसे
H0853

ר וְהֵפֵ֗
और–तोड़ेगा

אֶת־
को
H0853

נִדְרָהּ֙
मन्नत–उसकी
H5088

ר אֲשֶׁ֣
जो

יהָ עָלֶ֔
उस–पर

וְאֵת֙
और–को
H0853

מִבְטָא֣
उच्चारण
H4008

יהָ שְׂפָתֶ֔
हांठां–उसके
H8193

ר אֲשֶׁ֥
जो

ה אָסְרָ֖
बांधा–उसने
H0631

עַל־
पर

הּ נַפְשָׁ֑
प्राण–उसके
H5315

וַיהוָה֖
और–यहोवा
H3068

ח־ סְלַֽ יִֽ
क्षमा–करेगा
H5545

הּ׃ לָֽ
उसे

िकन्तु यिद पित िदये गए वचन के बारे मं सुनता है और उसे स्वीकार नहीं करता तो स्त्री को अपने िदये गए वचन को पूरा नहीं करना पड़ेगा। उसके पित ने 
उसका वचन तोड़ िदया और उसने उसे उसकी कही बात को पूरा नहीं करने िदया, अतः यहोवा उसे क्षमा करेगा।

וְנֵדֶ֥ר9
और–मन्नत
H5088

אַלְמָנָה֖
िवधवा–की
H0490

ה וּגְרוּשָׁ֑
और–त्यागी–की
H1644

ל כֹּ֛
सब
H3605

אֲשֶׁר־
जो

ה אָסְרָ֥
बांधा–उसने
H0631

עַל־
पर

הּ נַפְשָׁ֖
प्राण–उसके
H5315

יָק֥וּם
खड़ी–होगी

יהָ׃ עָלֶֽ
उस–पर

“कोइ� िवधवा या तलाक दी गइ� स्त्री िवशेष वचन दे सकती है। यिद वह एसेा करती है तो उसे ठीक अपने वचन के अनुसार करना चािहए।

וְאִם־10
और–यिद

ית בֵּ֥
घर–मं

הּ אִישָׁ֖
पित–उसके
H0376

נָדָ֑רָה
मानी–उसने
H5087

אֽוֹ־
या

ה אָסְרָ֥
बांधा–उसने
H0631

ר אִסָּ֛
बंधन
H0632

עַל־
पर

הּ נַפְשָׁ֖
प्राण–उसके
H5315

ה׃ בִּשְׁבֻעָֽ
शपथ–मं
H7621

“एक िववािहत स्त्री यहोवा को कुछ चढ़ाने का वचन दे सकती है।

וְשָׁמַ֤ע11
और–सुनेगा
H8085

אִישָׁהּ֙
पित–उसका
H0376

שׁ וְהֶחֱרִ֣
और–चुप–रहा

הּ לָ֔
उससे

א ֹ֥ ל
नहीं
H3808

הֵנִ֖יא
रोका
H5106

אֹתָ֑הּ
उसे
H0853

֙ וְקָמ֙וּ
और–खड़ी–हांगी

כָּל־
सब
H3605

יהָ נְדָרֶ֔
मन्नतं–उसकी
H5088

וְכָל־
और–सब
H3605

ר אִסָּ֛
बंधन
H0632

אֲשֶׁר־
जो

ה אָסְרָ֥
बांधा–उसने
H0631

עַל־
पर

הּ נַפְשָׁ֖
प्राण–उसके
H5315

יָקֽוּם׃
खड़ी–होगी

यिद उसका पित िदये गए वचन के बारे मं सुनता है और उसे अपने वचन को पूरा करने देता है, तो उसे ठीक अपने िदए गए वचनां के अनुसार ही वह काय� 
करना चािहए।
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וְאִם־12
और–यिद

הָפֵר֩
तोड़ते–तोड़ते

ר יָפֵ֨
तोड़ेगा

ם  ׀אֹתָ֥
उन्हं
H0853

֮ אִישָׁהּ
पित–उसका
H0376

בְּי֣וֹם
िदन–मं
H3117

֒ שָׁמְעוֹ
सुनने–अपने
H8085

כָּל־
सब
H3605

א מוֹצָ֨
उच्चारण
H4161

שְׂפָתֶ֧יהָ
हांठां–उसके
H8193

יהָ לִנְדָרֶ֛
मन्नतां–उसकी–के–िलए
H5088

ר וּלְאִסַּ֥
और–बंधन–को
H0632

הּ נַפְשָׁ֖
प्राण–उसके
H5315

א ֹ֣ ל
नहीं
H3808

יָק֑וּם
खड़ी–होगी

הּ אִישָׁ֣
पित–उसके
H0376

ם הֲפֵרָ֔
तोड़ा–उन्हं

וַיהוָה֖
और–यहोवा
H3068

ח־ סְלַֽ יִֽ
क्षमा–करेगा
H5545

הּ׃ לָֽ
उसे

िकन्तु यिद उसका पित उसके िदये गए वचन को सुनता है और उसे वचन पूरा करने से इन्कार करता है, तो उसे अपने िदये वचन के अनुसार वह काय� पूरा 
नहीं करना पड़ेगा। इसका कोइ� महत्व नहीं होगा िक उसने क्या वचन िदया था, उसका पित उस वचन को भंग कर सकता है। यिद उसका पित वचन को भंग 
करता है, तो यहोवा उसे क्षमा करेगा।

כָּל־13
सब
H3605

נֵדֶ֛ר
मन्नत
H5088

וְכָל־
और–सब
H3605

שְׁבֻעַ֥ת
शपथ
H7621

ר אִסָּ֖
बंधन–का
H0632

לְעַנֹּ֣ת
दुिखत–करने–को

נָפֶ֑שׁ
प्राण
H5315

הּ אִישָׁ֥
पित–उसका
H0376

נּוּ יְקִימֶ֖
िस्थर–करेगा–उसे

הּ וְאִישָׁ֥
और–पित–उसका
H0376

נּוּ׃ יְפֵרֶֽ
तोड़ेगा–उसे

एक िववािहत स्त्री यहोवा को कुछ चढ़ाने का वचन दे सकती है या स्वयं को िकसी चीज़ से वंिचत रखने का वचन दे सकती है या वह परमेश्वर को कोइ� िवशेष 
वचन दे सकती हैं। उसका पित उन वचनां मं से िकसी को रोक सकता है या पित उन वचनां मं से िकसी को पूरा करने दे सकता है।

וְאִם־14
और–यिद

הַחֲרֵשׁ֩
चुप–रहते–रहते

ישׁ יַחֲרִ֨
चुप–रहेगा

לָ֥הּ
उससे

֮ אִישָׁהּ
पित–उसका
H0376

מִיּ֣וֹם
िदन–से
H3117

אֶל־
को
H0413

יוֹם֒
िदन
H3117

וְהֵקִים֙
और–िस्थर–करेगा

אֶת־
को
H0853

כָּל־
सब
H3605

יהָ נְדָרֶ֔
मन्नतां–उसकी
H5088

א֥וֹ
या

אֶת־
को
H0853

כָּל־
सब
H3605

יהָ אֱסָרֶ֖
बंधनां–उसके
H0632

ר אֲשֶׁ֣
जो

עָלֶי֑הָ
उस–पर

ים הֵקִ֣
िस्थर–िकए

ם אֹתָ֔
उन्हं
H0853

כִּי־
क्यांिक

שׁ הֶחֱרִ֥
चुप–रहा

לָ֖הּ
उससे

בְּי֥וֹם
िदन–मं
H3117

שָׁמְעֽוֹ׃
सुनने–अपने
H8085

पित अपनी पत्नी को कैसे अपने वचन पूरा करने देगा यिद वह िदये वचन के बारे मं सुनता है और उन्हं रोकता नहीं है तो स्त्री को अपने िदए वचन के अनुसार 
काय� को पूरा करना चािहए।

וְאִם־15
और–यिद

הָפֵ֥ר
तोड़ते–तोड़ते

יָפֵ֛ר
तोड़ेगा

ם אֹתָ֖
उन्हं
H0853

אַחֲרֵ֣י
बाद–मं

שָׁמְע֑וֹ
सुनने–अपने
H8085

א וְנָשָׂ֖
और–वह–उठाएगा
H5375

אֶת־
को
H0853

עֲוֹנָֽהּ׃
अपराध–उसका
H5771

िकन्तु यिद पित िदये गए वचन के बारे मं सुनता है और उन्हं रोकता है तो उसके वचन तोड़ने का उत्तरदाियत्व पित पर होगा।”

אֵלֶּ֣ה16
ये
H0428

ים חֻקִּ֗ הַֽ
िविधयां
H2706

ר אֲשֶׁ֨
जो

צִוָּ֤ה
आज्ञा–दी
H6680

יְהוָה֙
यहोवा
H3068

אֶת־
को
H0853

ה מֹשֶׁ֔
मूसा
H4872

ין בֵּ֥
बीच
H0996

ישׁ אִ֖
पुरुष
H0376

לְאִשְׁתּ֑וֹ
और–पत्नी–उसकी
H0802

ין־ בֵּֽ
बीच
H0996

אָב֣
िपता
H0001

לְבִתּ֔וֹ
और–बेटी–उसकी
H1323

יהָ בִּנְעֻרֶ֖
जवानी–उसकी–मं

ית בֵּ֥
घर–मं

יהָ׃ אָבִֽ
िपता–उसके
H0001

פ
—

ये आदेश है िजन्हं यहोवा ने मूसा को िदया। ये आदेश एक व्यिक्त और उसकी पत्नी के बारे मं है तथा िपता और उसकी उस पुत्री के बारे मं है जो युवती हो 
और अपने िपता के घर मं रह रही हो।
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